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*Scène 12:

Het oude kermisterrein
*OPGEFOKT*

Wel lieve help

Waar vind ik hoop

’t kriebelt als een mijt 

op een mierenhoop

Ik loop door de stad 

als een kip zonder kop

Ik ben smoor

Het fokt me op 

Ahaha aha oh yeah

M’n knieën knikken 

en mijn rug bezweet

Het jeukt in m’n nek

Als een tekenbeet

Hoe moet je dan 

als je hart zo klopt

Ik ben smoor

Het fokt me op

Ahaha aha oh yeah

Geen gemekker 
Hoe het met me moet

Ik ben ADHD

Verder gaat het goed

Kom ik bij je schat 
En zeg ik dag

Dan bonkt m’n hart 
Een gat in m’n jas

Pakt ze m’n hand 
En ik krijg een schok

M’n wang is warm 
Als een gloeiende mok

Ik ga te gek 
Op een poppiedop

Ik ben smoor

Het fokt me op

Matilda:

Dean, waar zit je?

Pakt ze m’n hand 

En ik krijg een schok

Haar wang is warm 
Als een gloeiende mok

Ik ga te gek 
Op een poppiedop

Ik ben smoor

Het fokt me op

Ahaha aha oh yeah

(Yeah yeah yeah) 

Ahaha aha oh yeah

(Yeah yeah yeah) 

Geen gemekker 
Hoe het met me moet 

Ik ben smoor

Ik ben ADHD 
Maar dit gaat goed

Ik ben smoor ik ben smoor

Ik ben smoor ik ben smoor

Ik ben smoor 
ik draai maar door

(draai maar door)

Ik ben smoor smoor smoor
Het fokt me op

*Scène 13:

Ergens anders op het kermisterrein
Ed:

Chad!

Chad:

Ed!

Ed: 

Alles oké?

Chad:

Ja, tuurlijk. Ik laat me de pis niet lauw maken door zo’n burgemeesterstrut

Dennis:

Hey!! Jongens!!

Chad:

En ik ga niet weg zonder juffrouw Sandra op m’n duo-zit

Ed:

Maar die wil niks met jou te maken hebben

Dennis:

Hallooooooooooo!!

Chad:

Dat is maar tijdelijk

Dennis:

Hey, ik ben d’r ook nog…

Ed:

Luister Chad: zij is absoluut niet geïnteresseerd

Dennis:

Hallo… ziet iemand mij?

Chad:

O, hi jochie

Ed:

Even onder 4 ogen, maat, alsjeblieft

Dennis:

Maar je bent de hele dag al bij hem

Ed:

Dat is het!

Dennis:

Hey Chad, ik had net een geinig idee voor jongens onder mekaar… 
Laten we gaan zwemmen

Chad:

Jaaaaaaaaa, uitstekend idee! Ik kan wel effe wat afkoelen. Hey, kom op Ed, kleren uit! Hè, lekker mannen onder elkaar: beetje waterworstelen, met kleren naar elkaars edele delen meppen…

Dennis: 

Edddd!

Chad: 

Kom op, Ed! Kleren uit, Ed!
Dennis: 

Eddd, wees een vent!

Ed: 

WHAAA!! Ik zou echt dolgraag willen… 
Ggggggg!!! Maar ik moet nog een hoop rondracen vandaag, dus ik gá.

Dennis: 

Hey Chad, ik kwam Natalie daarnet nog tegen.

Ed: 

O ja?

Dennis: 

Ja, waarom niet?! En vertel ons nou eens
 
alsjeblieft… wat je van haar vind

Chad: 

Nou, ze is best aardig

Ed: 

Huh, best aardig?! Ohhh. Weet je wat ze is? De ware voor jou.

Chad: 

Nah, geen interesse

Dennis: 

Zie je nou wel?

Ed: 

Hoe kan je nou géén interesse hebben? Oké, oké, oké, ik bedoel: oké, het is misschien niet het mooiste meisje, maar zij heeft zo’n groot hart en…

Chad: 

Het is een grote smeerpoes. Whahahahaha

Natalie:

Poes?

Dennis: 

Hahaha. Uuuuhhh poes, hij bedoelt smeerpoets!

Natalie:

Oh..

Chad: 

Hey joh, begrijp me niet verkeerd Ed. Ze is waarschijnlijk perfect voor jou, maar weet je… ik zal nooit, nooit op d’r vallen. Nou jongens en nu het water in. Kom op: één, twee… *plons*

Dennis: 

O Het spijt me, Natalie. Als ik had geweten dat hij zo… Huil je nou?

Ed: 

O, het is zo stom Dennis. Als ik Ed ben dan voel ik me echt sterker dan ooit, maar dan hoor ik hem zoiets zeggen en dan raak ik…

Dennis: 

O Natalie…

*HET STEEKT ME*
Het steekt me

In jullie bijzijn,

Hoe hij zich gedraagt

Het steekt me 
Hoe pijnlijk liefde blijkt

(Wa wa wa)

Want ik weet 
Hoe blij ik zou zijn

Had ik zo iemand als jij

Het steekt me 
Dat jij met pijn 
Naar hem kijkt

Ed: 

Laat me met rust Dennis!

Terwijl ik weet 
Hoe lief ik zou zijn

Had ik zo iemand als jij

Het steekt me 
Dat hij je pijn niet begrijpt

(niet begrijpt)

Je wil hem te graag

(te graag)

Ziet alles te mooi

Zo lang laat je me gaan

(ook al vind hij er zelf geen donder aan)

Hij biedt je geen liefde

(hij biedt geen liefde)

Nu niet en nooit

(o no nooit)

O liefste, 
Zie jij ooit wat je vergooit?

O, ’t is of hij de draak steekt

Met meisjes als jij

Oké, hij kickt op vrijerij
(Hij kickt op vrijerij)

Maar wordt je wijzer

O, met de tijd
Kijk dan stiekem naar mij
Steek ik 
Mijn hand naar je uit

Ik steek jou 
In ‘t wit als mijn bruid

Uitstekend 
Past iemand als jij

Bij mij…

(Jij past bij mij)

Chad: 

Aahhh brrrrrrrrrr!! 
Waanzinnig potje zwemmen gemist, man!!

Ed: 

Dat zal best hey, WHOE! Maar Chad… Maar luister Chad… Ik moet je wat vertellen, Chad. Jij vergist je zo in Natalie

Chad: 

Joh, als jij d’r zo leuk vind, hè, waarom ga je dan niet zelf met d’r uit?!

Ed: 

Nee, dat kan niet. Da’s onmogelijk

Chad: 

In de liefde is niets onmogelijk. En zeker niet op een avond als deze

Ed: 

En wat heeft deze avond ermee te maken?

Chad: 

Zit jij me nou te dollen, Ed? Maanlicht… 
‘t zomerse briesje… Zoals m’n vader al zei: In het juiste licht met het juiste drankje kan iedereen voor iedereen vallen

Ed: 

Iedereen voor iedereen?

Chad: 

Ja. Je moet alleen leren je hart er voor open te zetten, hè…
Ed: 

Hey, weet je wat Chad. Ik zou misschien toch voor Natalie kunnen gaan

Chad: 

Echt waar?

Ed: 

Jaaa… als jij me wil laten zien hoe ik dat moet
doen. Dus: als jij nou eens doet of je mij bent,
 dan doe ik of ik Natalie ben. En dan zou jij mij dus bijvoorbeeld kunnen verleiden… of zo

Chad: 

Klinkt een beetje kinky, Ed!

Ed: 

Nee, lekker joh. Welnee joh, kom op nou, ja. Laten we zeggen dat Natalie hier ergens bij deze auto ligt te sleutelen en dan kom ik – jij dus – naar haar toe en dan ga jij iets heel aardigs tegen haar zeggen. Vooruit, zeg eens iets heel aardigs

Chad: 

Oké. Hey uuuhhh… Hey schatje, jij bent de bougie die mijn motor laat snorren

Ed: 

Ow yes! Ga door!

Chad: 

Uhhh… heb ik je al eens gezegd dat je zulke mooie ogen hebt en… Verdomd Ed, jij hebt ook mooie ogen. Echt waar. Da’s gek. 
Phoe… dit wordt ongemakkelijk!

Ed: 

Niet stoppen! Nu niet stoppen Chad. Niet stoppen. Ik moet meer weten. Uhhh… bijvoorbeeld zou je d’r dan daarna bijvoorbeeld ook gaan strelen?

Chad: 

Je gaat te snel

Ed: 

Welnee joh, kom op: strelen!

Chad: 

Je gedraagt je als een typisch mannetje Ed. Ik bedoel, je kan niet gelijk zomaar overal aan gaan zitten

Ed: 

Bij Natalie wel! Kóm op!!

Chad: 

Luister, Ed: Vrouwen die houden er van om eerst te praten. Je moet de juiste sfeer maken, misschien een beetje smeer van d’r gezicht afvegen en dan zeg je tegen d’r … *blablabla*

*MAXIMUM ACTIE*

Minimum conversatie

Maximum actie graag

Al die aggravatie maakt het een fractie vaag

Maximum daad en minimum woord

Minimum maat en maximum score

Hou je mond en geef je mond aan mij 

En moppie wees de mijne

Wees de mijne, moppie

Moppie, ogen dicht en luister 
hoe dit liedje suist als een zomerbries

't Is een hete nacht

Dus jongens noem elkaar geen mietje

Ga nou met me mee en neem een vrij advies

Minimum conversatie

Maximum actie graag

Al die aggravatie maakt het een fractie vaag

Maximum daad en minimum woord

Minimum maat en maximum score

Hou je mond en geef je mond aan mij 

En moppie wees de mijne

Wees de mijne, moppie

Chad: 

En zo doe je dat… Begrijp je?

Ed: 

Nee uhhh, nog niet helemaal. Laten we eens ff rol wisselen, dan probeer ik het op jóu uit.

Chad: 

Uhh, hoe bedoel je?

Ed:

Ik bedoel dat jij het meisje bent.

Chad:
Nou, ik weet niet…

Kom op, moppie, ik ben geen prater 

ZIT!

Pak je jas, da’s accurater

Chad:

Uhh, Ed!

Oh, kom op, kom op

Oh, kom op, kom op

Oh, kom op, kom op

Wees inadequaat 
Schep je rijp beraad

Joh, het wordt al laat 

Doe het recht zo die gaat

Een minimum conversatie

Maximum actie graag

Al die aggravatie maakt het een fractie vaag

Maximum daad en minimum woord

Minimum maat en maximum score

Hou je bek en doe je lippen wijd

En moppie, maximaal me

Maximaal me, moppie

Maximaal me

Maximaal me, moppie

Maximaal me

(Kom op, kom op, kom op, kom op)
(Kom op, kom op, kom op, kom op)

Chad: 

Ed??

Ed: 

Chad??

Chad:

Mozes kriebel!

Ed:

Sorry, Chad. Ik liet me geloof ik een beetje gaan

Jim:

Hey maat!

Ed:

Ho Shit!! Ik moet weg

Jim:

Alles oké, ouwe rukker?

Chad:

Rocker…
Jim: 

Ja, dat zei ik 

Chad:

Wow! Papa Natalie, kijk nou eens…
Jim:

Cool?

Chad:

Cool!

Jim:

Hoe kan ik je bedanken, maat?

Chad:

In ieder geval niet door me te kussen! Oké, oké, koppie erbij… Vanavond ga ik op jacht om de vrouw van mijn leven te veroveren.

Jim:

Cool! Ik ook! Zeg eens, hoe ga jij die van jou veroveren?

Chad:

Zoals ik altijd een vrouw verover: met kracht… en met liters testosteron. Kortom, met alles wat een man zoals ik een man maakt!!

Zoals ik

*PRIMITIEF VERLIEFD*

Breek het

Brand het

Stevig heen en weer

Wurg het

Wring het

En niemand haalt me neer

Want ieder uur elke seconde 

Wordt je onderworpen 
Deze man is primitief 

Verliefd

Schop het

Trap het

Wie is hier de baas

 Chad:

Nou, kom op, ouwe!

Oké jongens

Ik verklap het

Ik heb je bij de taas

Want ieder uur elke seconde 

wordt je onderworpen
Deze man is primitief 

Verliefd

Chad: 

Vertel mij eens over de vrouw van jouw leven

Jim:

O, de mijne heeft klasse. En cultuur…

Chad: 

Ha, de mijne ook

Jim: 

Ze heet Sandra

Chad: 

Ha, de mijne ook

Jim:

De mijne runt een museum

Chad:

De mijne ook… Wacht ff! 
Hoeveel Sandra’s runnen dat museum??

Jim:

Jij bedoelt toch niet…

Chad:

Nee!!

Ja jij, ik wil je

Volkomen in mijn macht

Mijn liefde dwingt je

Ja, dwingt je dag en nacht

Breek het 

Trap het 

Brand het

Trap het

Laat het

Jongens ga nou gauw

(jongens ga nou gauw)

Wie zal me stoppen

In wat ik voel voor jou

Want ieder uur elke seconde 

Wordt je onderworpen
Deze man is primitief 

Verliefd

(verliefd verliefd verliefd verliefd verliefd)

Breek het

Schop het

Ieder uur elke seconde 

Wordt je onderworpen
Deze man is primitief 

(verliefd verliefd verliefd verliefd verliefd)

Schop het

Trap het

Ieder uur elke seconde 

Wordt je onderworpen 

Deze man is primitief 

Sandra !!

Ieder uur elke seconde 

wordt je onderworpen

Deze man is primitief 

Sandra:

ED!!

Jim:

Ed?

Chad:

Ed? Zeg jij Ed?

Sandra:

Ja

Chad:

Nee!

Jim:

Wie is Ed?

Chad:

Iedereen, behalve Ed!

Jim:

Maar Sandra, ik hou van je!

Sandra:

Kennen wij elkaar?

Jim:

Sylvia had gelijk. Ik maak me belachelijk…
Ed:

Chad! Wij moeten praten!
Sandra:

Ed!
Ed:

Sandra!

Chad:

Ed? 
Ed:

Chad?

Chad:

Je hebt me belazerd, Ed!

Ed:

O nee, echt niet!
Sandra:

Ed, ik heb een mooi en welsprekend gedicht voor je geschreven

Ed:

Niet nu, Sandra!

Sandra:

Oho, je hebt gelijk. Wat moeten we nog met poëzie? Gooi me in het hooi en start me als een Chevy!

Ed:

Sandra, hou op! Ik moet met Chad - alleen - spreken

Sandra:

Nee!

Ed:

Jaaaa

Sandra:

Goed. Maar alleen als je zweert dat je straks terugkomt om me in je mannelijke armen te nemen, Ed. Jouw smalle mannelijke armen

Ed:

Prima, maar ga nu weg

Sandra:

Oké Ed, maar onthoud goed 

Ik ben smoor

Het fokt me op

Ahaha aha o yeah

Sandra:

Oew Ed!

Ed:

Luister Chad. Zij is verliefd op mij, ik niet op haar!

Chad:

Ik moet je nu een dreun verkopen, Ed!

Ed:

Begrijp ik…
Chad:

Shit!

Ed:

Wat?

Chad:

Ja, ik kan het niet! Ik kan je niet slaan. Wat gebeurt er toch met me… Ik heb talloze vrienden een mep verkocht

Ed:

Ja luister Chad, luister Chad. Chad, luister! Uhhh ik weet niet hoe ik dit moet gaan zeggen maar… Chad, ik vind jou echt de meest opwindende man die ik ooit in mijn leven ben tegengekomen. En je hebt het zelf gezegd: In de liefde is niets onmogelijk

Chad:

Zei ik dat?! Da’s interessant, Ed. Verontrustend, maar interessant

Ed:

Chad, Chad, jij bent dag in dag uit van meisje
naar meisje gevlogen. Wordt het niet eens tijd dat je je hele hart aan één persoon geeft?

Chad:

Ik heb even wat tijd voor mezelf nodig, Ed

Ed:

Ja maar, Chad…

Chad:

Tijd… voor… mezelf…Ed…

Zet alles op een rij! De persoon die jou het brandende liefdegevoel geeft dat is de goddelijke oervróuw Sandra… toch? Tóch?!

Ensemble:

Ja Ja Ja Ja

Chad:

Dank U!

Oké, hoe ga ik dan nu het hart van Ed veroveren? Ik bedoel: Sandra!! En nu STOP! Ik bedoel: hoe ga ik het hart van… Weer stop. Ik bedoelde toch… O nee. O nee, ik wil dit niet. Ik wil niet. Ik wil niet, ik wil niet, ik wil niet, 
Ik wil niet

*NEE, IK WIL NIET*

Ik wil niet

O nee, ik wil niet

Ik wil niet dat je ziet 
Wat ik in jou zie

Chad:

Hahahahaha

Ik hou afstand

Vertrouw jou niet

Ik zie iets in jou 
Dat ik in geen enkele vrouw zie

Ik wou vrij zijn

Vrij en blij zijn

O, een eeuwig vrijgezel 
zou iets voor mij zijn

Nee ik wil niet

Dat ik droom van homofilie

Nee, ik wil niet inzien wat ik zie
Chad:

O Ed, ik heb nog nooit zoiets gevoeld. Er zit maar één ding op voor een man zoals ik: 
Het vreemdelingenlegioen

Ik wou vrij zijn

Blablablabla hahaha

Blablablabla voor mij zijn

Nee ik wil niet

Dat ik droom van sodomie

Nee ik wil niet

Inzien wat ik zie

Nee ik wil niet

Inzien…

Chad:

Ed…

Wat ik zie
Chad:

Bi of niet bi, dat is de kwestie

*Scène 14:

Nog ergens anders op het oude kermisterrein
Matilda:

Dean, waar zit je? Hij moet hier toch ergens zijn, Earl! Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat dit de plek is waar die vetkuiven met elkaar liggen te rollebollen. En in dit centrum van losbandigheid, 10 op de schaal van Richter. ’t Is oorlog zeg ik je, culturele oorlog. En we mogen de vijand nooit onderschatten. Die Rock & Rel rebel is gevaarlijk en weet je waarom? Omdat ‘ie er goed uitziet… Het kwaad oogt altijd aantrekkelijk, maar mij beduvelt ‘ie niet! 
O nee!!

*DUVEL IN ‘N DOOS*

Hij lacht als een engel

Zacht als een engel

Wacht als een engel

Maar na een poos

Komt de duvel uit de doos

Ja dat is hij:

De duvel in een doos, aha

Hij kust ze en intussen

Schiet hij met pijl en boog

Hemellief, hartendief

Hij heeft het boze oog

Hij lacht als een engel

(hahahahaha)

Zacht als een engel

(hahahahaha)

En wacht als een engel

Maar na een poos

Komt de duvel uit de doos

Ja, dat is hij

De duvel in een doos

De duvel in een doos, aha

(de duvel in een doos)

Ja, dat is hij

(da’s de duvel)
Ik zeg duvel op

(da’s de duvel)

Met je duvelskop

(da’s de duvel)
Pas op pas op

(da’s de duvel)

Met je hoofd op hol

(da’s de duvel)

Weg met Rock & Roll

(da’s de duvel) 
Pas op pas op
Pas maar op

Ja, pas maar op

(da’s de duvel)

Ik zeg duvel op

(da’s de duvel)

Met je duvelskop

(da’s de duvel)

Met je hoofd op hol

(da’s de duvel)

Weg met Rock & Roll

(da’s de duvel, da’s de duvel) 

Ik zeg: duvel op!! 
Yeah!
*Scène 15:

Weer ergens anders op het oude kermisterrein

Jim:

Dennis!

Dennis:

Meneer Haller!

Jim:

Weet jij waar Natalie is?

Dennis:

Ze moet hier ergens rondlopen, meneer Haller

Jim:

O ja? Als je d’r ziet, wil je dan zeggen dat ik haar dringend wil spreken? Ik moet met iemand praten

Dennis:

Wilt u misschien met mij praten?

Jim:

O, als dat zou kunnen, Dennis. Ben jij wel eens verliefd geweest?

Dennis:

Ja, één keer, op dat ene hele speciale meisje

Jim:

En? Hield ze ook van jou?

Dennis:

Nee

Jim:

Dat is toch vreselijk?

Dennis:

Ja

Jim:

Vanavond heb ik aan de vrouw van wie ik hou mijn liefde verklaard en… *blablabla*
Nog bedankt voor het gesprek, Dennis!

Dennis:

En bent u blij, meneer Haller, dat u het haar hebt verteld?

Jim:

Wat?

Dennis:

Ik bedoel, ik heb mijn meisje nooit verteld wat ik voor haar voel en binnenkort ben ik hier weg

Jim:

Je moet het haar vertellen Dennis, je weet 
tenslotte nooit wat ze gaat zeggen

Dennis:

Maar wat nou als ze m’n hart breekt…

Jim:

Dan kunnen wij ons ongeremd gaan bezatten

Dennis: 

Dank u wel meneer Haller, ik ga het haar vanavond nog vertellen

Jim:

Eén ding nog, Dennis: ken jij misschien iemand die Ed heet?

Dennis:

Nee meneer

Sylvia:

Hey Jim

Jim:

Sylvia?! Wat doe jij hier?

Sylvia:

Gewoon… een ommetje maken

Jim: 
Zo laat nog… En is dat je zondagse jurk niet? Zijn dat blue suède Shoes?

Sylvia:

Met hoge hakken. Vind je ze mooi?

Jim:

Ze staan beregoed.

Sylvia:

Weet je hoe jij d’r uit ziet? Als een man die net gedumpt is door een vrouw die hij amper kent

Jim:

Vooruit, zeg het maar…

Sylvia:

Ik heb het al gezegd

Jim:

Als dat alles is wat je kwam doen…
Sylvia:

Nee… nee. Mooie avond, hè?

Jim:

Ik weet het niet. Het is allemaal zo vreemd. Weet je, voor het eerst sinds Margareth is overleden ben ik eindelijk weer eens iets voor iemand gaan voelen.

Sylvia:

Misschien is die iemand de verkeerd iemand en heb je dat lullige leren jackje aan de verkeerde vrouw verspeeld.

Jim:

Ik wist dat je me belachelijk zou gaan maken

Sylvia:

Ik maak je niet belachelijk, Jim. Ik probeer juist iets aardigs te zeggen. Dit is moeilijk.

*DAN HEB JE MIJ*

Valt de schemer weer eens zwaar

Weet je niet meer hoe of waar

En weer niemand staat je bij

Dan heb je mij

Jim: 

Dank je wel…
En loopt een grote liefde spaak

Telkens weer te veel te vaak

En de wanhoop is nabij

Dan heb je mij

Ach, ik draag het je niet na

Dat ik steeds reserve sta

Ooit komt het ogenblik

Zie jij mijn ware ik

En… in mijn armen vroeg of laat

Weet je liefde komt en gaat

Maar zo’n liefde als van mij

Zal blijven zijn

Kijk eens één keer goed opzij

Dan heb je mij

Jim:

Sylvia, we zijn vrienden. Hele ouwe vrienden

Sylvia:

Geloof me Jim, ik ben net zo verrast als jij

Jim:

Ik… ik kan er nu niet zo goed over praten

Sylvia:

Maar Jim…

Jim:

Nee, het spijt me!

Ach, ik draag het je niet na

Dat ik steeds reserve sta

Ooit komt het ogenblik

Zie jij mijn ware ik

En in mijn armen vroeg of laat

Weet je liefde komt en gaat

Maar zo’n liefde als van mij

Zal blijven zijn

Kijk eens één keer goed opzij

Dan heb je mij

Kijk eens één keer goed opzij

Dan heb je mij

*Scène 16:

De tunnel der liefde
Dean:

We wachten hier, op de eerste bus van morgenochtend. We verstoppen ons… 
Huh? In de liefdestunnel!

Lorraine:

’t is net of ik droom. 
Hey, ik vraag me nou wel af wat mijn moeder gaat doen als ze morgen wakker wordt en merkt dat ik niet thuisgekomen ben

Dean:

Je gaat toch niet twijfelen?

Lorraine:

Nee, maar ik weet zeker dat ze me gaat missen

Dean:

Weet je wat de voornaamste reden is voor mijn moeder is om te zoeken? Ze is bang… dat ik me ga drukken… van die stomme academie

Lorraine:

Maar… als je het dat zó haat, waarom moet je 
er dan van haar naartoe?

Dean:

Mijn vader was een oorlogsheld. Hij stierf voordat ik was geboren. Zij wil dat ik net zo word als hij

Lorraine:

Wat wil jij dan worden?

Dean:

Gelukkig. En jij?

Lorraine:

Gelukkig

Samen:

Gelukkig!

Dean:

O, en weet je, voor het eerst in m’n leven ben ik dat

Lorraine:

Voor het eerst in m’n leven ben ik dat!

Dean:

Oh ja

Lorraine:

Zo moet gelukkig zijn voelen

Samen:

Gelukkig!

Dean:

Als ik bij jou ben

Lorraine:

Als ik bij jou ben

Samen:

Jeej!!

Lorraine:

Wat is weglopen toch romantisch!
Chad:

Nee, je mag niet weglopen!

Lorraine:

De rocker…

Dean:

Wat doe jij hier?

Chad:
Ik zocht een stil plekje om alleen te zijn met m’n ellende. Luister… jullie kunnen niet zomaar weggaan
Dean:
Je begrijpt het niet, we móeten wel

Lorraine:

Onze moeders willen niet dat we met elkaar omgaan. Ik ben aan de verkeerde kant van het spoor geboren

Dean:

En ik aan de andere kant. Niemand begrijpt ons!
Chad:

Waar wil je heen? En hoe wil je verder?

Lorraine:

Eigenlijk heb ik daar nog niet echt over nagedacht

Dean:

Niet naar hem luisteren, Lorraine. We gaan

Chad:

Je moet wél naar mij luisteren want ik begrijp jullie pijn. Ik koester namelijk ook een… verboden liefde

Lorraine:
Wat?
Dean & Lorraine:
Hoe heet ze?
Chad:
Is privé…! Maar als ik bij mijn lief ben… dan gloeit er een vuur in me als nooit tevoren. Weet je, ik dacht altijd dat brándende liefde het hoogste was wat je kon voelen, maar dit… dit is anders. Dit is dieper, heftiger. 
Dit is ware liefde…
Dean & Lorraine:

Ik ben gelukkig

Chad:

Die is zo heftig dat ik er vandoor ben gegaan

Dean & Lorraine:

Huh??

Chad: 

Ja. Ik ben ook weggelopen. 
Dean & Lorraine:

Wow!

Chad:

En ik heb me verstopt, hier in deze tunnel, die

nota bene gewijd is aan: De Liefde. Ik heb veel vrouwen gekust in deze tunnels, héél veel vrouwen. 
Dean & Lorraine:

Hihihihihi

Chad:

Het doet me niks meer. Het voelt hier nu koud en leeg. En weet je waarom?

Dean & Lorraine:

Omdat er niemand is?!

Chad:

Omdat mijn lief er niet is… en daarom weet ik dat ik niet zomaar weg kan rijden, ik moet hier blijven, bij mijn lief. En ik moet mijn muziek laten spreken. En jullie… jullie moeten ook blijven. Dat is de enige manier om ooit iets te veranderen!

*ZO LANG IK DROOM*

Er is een licht 

dat ons dichterbij brengt

In vogelvlucht is de lucht er 

Met een zucht weer blauw

Zo lang ik droom 

van een mooier land

Met oude vijanden 

hand in hand

Vraag je mij, o mij, o mij

Wat zo’n droom weerhoudt

O mij…
Ooit zijn begrip 

en lieve vrede haalbaar

Hoop en belofte die het hart bevrijd
van angst en haat

Zo lang ik droom 

van die zonneschijn

Waar groot en klein 

Vrij en blij kunnen zijn

Vraag je mij, o mij, o mij

Of zo’n droom bestaat

We staan in de kou

De wereld een hel

Gedompeld in rouw

Vol kommer en kwel

Maar zo lang als de mens 
In de droom gelooft

Komt deze droom steeds dichterbij

Dichterbij dichterbij

Diep in mijn hart 
Brandt de zon veel vager

Toch ik geloof 
Dat een antwoord 
Op een dag verschijnt

Maar daar in de nacht…
Chad:

Wilt u alstublieft opstaan en met ons meedoen? Niet voor mij,  maar voor de liefde! 

Sta op en doe ons na als je in de liefde gelooft.…

Wie gelooft er in liefde?!

Sta op en doe met ons mee…
Voel de liefde en doe mee!

Zo lang ik droom

Zo lang ik droom

Is deze droom ook waar

Voor jou

Voor jou
Ed:

Juffrouw Sandra! We moeten praten
Sandra:

Oe, Ed! praten kost niks. En ik ook niet. Neem me!

Ed:

Luister! De zaken zijn helemaal uit de hand gelopen en het wordt tijd dat ik u de waarheid vertel. Nou, de waarheid is dus dat ik…

Dennis:

Ed!

Ed:

Dennis!

Dennis:

Als je je vriendin Natalie tegenkomt moet je haar iets van mij vertellen

Ed:

Niet nu, Dennis

Dennis:

Je moet haar vertellen dat ik van haar…

Jim:

Dennis! Waar is Natalie? Ik ben helemaal in de war van wat er is gebeurt en ik móet praten met…

Sylvia:

Jim!

Jim:

Sylvia!

Sylvia:

Jim, we moeten er over praten

*Scène 17:

Ergens anders op het kermisterrein

Matilda:

Stadsgenoten! Attentie!! Onze gemeenschap verkeert in een crisis. Mijn zoon Dean wordt vermist en die vogelvrije rocker hangt hier nog steeds ergens rond. We moeten een kruistocht tegen hem…

Chad:

Mevrouw de burgemeester, hier ben ik!

Matilda:

Earl, grijp hem!

Dean:

STOPPP!! Wij zijn degenen die je moet arresteren

Matilda:

Dean!

Sylvia:
Lorraine! Wat is dit?!

Lorraine:

We zijn verliefd!

Matilda:

Wat?? Dean, ga onmiddellijk bij dat meisje vandaan…

Chad:

Niet luisteren, kiddo’s!

Matilda:

Klep dicht rotrocker!

Chad:

Dame! Ik ben al in veel stadjes geweest, in héél veel stadjes. En overal is wel zo’n fatsoensrakker, zoals u, die zeurt over respéct maar die zelf volkomen respectloos is tegen iedereen die er een tikkie anders uit ziet of er een tikkie anders over denkt. GRRRR!!!! 
Maar in dit stadje… hier is iets speciaals aan de hand. Jullie zijn allemaal tot over je oren verliefd geworden, zonder je ook maar een ruk aan te trekken van wie dan ook. En dat geldt ook voor mij. Ik… ik ben als een blok gevallen op een manier die ik nooit voor mogelijk had gehouden. Hoe issie, Ed?! En weet je wat ik nu wil? Ik wil dat! Dat wat zij hebben. Zij zijn zo verliefd. Zo bereid om alles op te geven, als ze maar bij elkaar kunnen zijn. En dus… dame, u kunt dat wel onfatsoenlijk noemen, maar ik noem dit het allermooiste wat ik ooit heb gezien

Matilda:

Sinds jij bent gekomen, rocker, met die rotmuziek van je…

Earl:

Kop dicht, Matilda!

Iedereen:

Wow!!

Matilda:

Earl, zei jij wat??

Earl: 

Ja! En ik ga niemand arresteren, want die rukker heeft gelijk

Chad:

Rocker…

Matilda:

Earl!

Earl:

Dus jouw zoon wil dat mooie jonge meisje het hof maken… Wat is daar nou zo vreselijk mis mee?!

Matilda:

Wat is er zo vreselijk? Je ziet toch dat ze ver beneden onze stand is… en zwart!!

Iedereen:

Oohh!!

Earl:

In hemelsnaam Matilda, hou je dan nooit op mensen te veroordelen?

Matilda:

Nee

Earl:

En mij die lui dan laten arresteren wegens 
onfatsoenlijk gedrag? Mens… wat zou een rondje Sodom en Gomorra jou goed doen!
Matilda:

Maar ik dacht dat je het altijd met me eens was, Earl?

Earl:

Ik ben het oneens geweest met alle onzin die je al 15 jaar lang uitkraamt

Matilda:

Maar waarom ben je dan al die tijd met me meegegaan?

Earl:

Omdat ik van je hou!

Iedereen:

Ooohhhhh

Earl:

Jazeker! Je bent een sterke, dominante, onredelijke vrouw. Je lijkt op mijn moeder!

Matilda:

Ahhh hou op nou, wordt wakker. Dat komt zeker door die muziek

Earl:

Ik ga jou dadelijk kussen, Matilda. Ik ga jou heel stevig kussen. Ik ga je zelfs zo hard kussen dat het onfatsoenlijk wordt… en daarna ga ik mezelf arresteren. En het kan me allemaal niet schelen vrouw, want ik zal de gelukkigste man zijn die ooit in de bajes is weggerot

*HALOVERKOP OP JOU (REPRISE)*

Plato zei

Matilda: 

Niet doen, Earl…

Hou je hoofd erbij

Want ja, ik val

Halsoverkop op…

Matilda:

Ik weet echt niet wat ik zeggen moet?!

Earl:

Hou je mond dan en trouw met me!

Matilda:

Uhhh… Ja, Earl. Ja!

Jim:

Mensen! Ik zou de wereld ook graag willen verkondigen dat ik verliefd ben

Sylvia:

Jim! Toch niet weer die culti-trut?!

Jim:

Waarom bemoei jij je nou altijd met mijn zaken, Sylvia

Sylvia:

Ik probeer je alleen maar te helpen

Jim:

Ja, dat doe je al sinds Margareth is overleden. En daarom… moet ik zeggen… hou ik ook van je!

Sylvia:

Wat?!
Wat denk jij

Word je oud met mij

Want ja, ik val

Halsoverkop op jou

Lorraine:

Dus mam, vind je het dan goed dat ik met Dean ben?

Sylvia:

Je hebt mijn zegen, liefje
Dean:

En mam, vindt u het goed dat ik met Lorraine ben?

Matilda:

Nou… uhhh

Earl:
Méns!! 

Matilda:

Oké!!

Dean:

Oh Lorraine!

Lorraine:

Oh Dean!

Chad:

Tsjongejonge, al die liefde! Het voelt zo warm en zo goed. Mensen, ik moet ook iets bekennen. 
De persoon op wie ik verliefd ben… is Ed!

Dennis:

Wat?

Chad:

En we gaan het helemaal maken samen, Ed

Ed:

Oh, meen je dat Chad?!

Chad:

Wat is er met je stem, Ed??

Jim:

Natalie?!

Natalie:

Ja, dat ben ik!!

Chad:

Whaaa!!

Sandra:

Wooooohooooooooo!!!!!

Chad:

Je bent een meisje?!

Sandra:

Ow, I am fortunes fool

Chad:

Dus in werkelijkheid is er helemaal géén Ed?

Natalie:

Nee

Chad:

Maar ik mocht Ed héél graag…

Sandra:

Ik ook!

Natalie:

Het spijt me, juffrouw Sandra. Ik heb u echt nooit willen bedriegen, maar ik dacht: als Chad me nou eerst ziet als vriend dan ziet hij daarna ook misschien mijn ware ik

Chad:

Waarom zou je dat willen?!

Natalie:

Omdat ik tot over mijn oren verliefd op je ben!

Chad:

Luister, ik… ik moet er vandoor

Natalie:

Wacht…

Chad:

Er gebeurt teveel tegelijk, ik uhhh… ik moet weer op weg
Natalie:

Nee, maar Chad…

Chad:

Ik meende wat ik zei over dit stadje, mensen. En ik wens jullie alle geluk van de wereld, kiddo’s

Jim:

Wacht nou even, jongen

Sylvia:

Ach, laat maar gaan. D’r zijn nog genoeg mannen op deze wereld. En geloof me, Natalie: je vind heus wel een ander

Dennis:

Mij bijvoorbeeld!!

Natalie:

Dennis… 
Dennis:

Hai Natalie, hoe is ‘ie vanavond, hoe dan ook? Het punt is: ik hou van je… altijd al gedaan en het zal ook altijd zo blijven. Ik hou van je. Ik hou van je. Ik hóu van je! 
En wat is daarop uw antwoord?

Natalie:

Ach, Dennis… Jij bent zo lief. Je bent zo fantastisch, maar ik ben gewoon niet verliefd op je… Maar je zou toch ook niet willen dat ik zou zeggen dat ik dat wel ben als dat dan niet zo is?

Dennis:

Ik geloof niet dat ik dat zo erg zou vinden

Natalie:

Het is net als met dat gedicht wat jij me hebt gegeven. Het gebaar was echt heel lief, maar de tekst deed me niet aan jou denken

Sandra:

Wacht eens even…is dat het gedicht dat ik heb gekregen?

Natalie:

Ja

Sandra:

Het 17e sonnet van Shakespeare…

Dennis:

Uhhh, eigenlijk is het z’n 18e…

Sandra:

Ach, natuurlijk. Dus jij, grappig jochie, jij woont in dit stadje en jij houdt van Shakespeare…

Dennis:

Shall I compare thee to a summer's day?
Sandra:
Thou art more lovely and more temperate 
Dennis & Sandra:

Rough winds do shake the darling buds of May…
*ÉÉN NACHT MET JOU (REPRISE)*

Eén nacht met jou

Is alles wat ik verlang

Sylvia:

Oké… allemaal naar de kapel. Want ik ga voor de laatste keer… trouwen!! Haha.
Jim:

Gaat het, liefje?

Natalie:

Ja hoor, pap

Jim:

Kan ik wat voor je doen?

Natalie:

Ik red me wel, pap. Echt…

*VRIJ IDIOOT PERSOON*

VIPs zijn verliefd in een wippie

VIPs zijn vaak veel te spontaan

Geef ze één zin:
Love me tender

Geef ze één glimp

Volle maan

Auwoewwwww

En HOEI staat hun hart al in vlammen

En hoe doe je dan nog gewoon

Ach, kijk nu naar mij

Ik ben nu net als zij

Ook zo’n vrij idioot persoon

Jim:

Weet je… 

Natalie:

Oh

Jim:

Je moeder was ook eens verliefd op een motorrijder

Natalie:

O ja?

Jim:

Dat was ik, lang geleden
Natalie:

O ja? Ik heb jou nog nooit op een motor gezien

Jim:

Ik heb het allemaal opgegeven. Voor haar… 
Jij bent zo’n bijzondere meid, Natalie. Je komt ooit een knul tegen die z’n hele leven omgooit… alleen voor jou

VIPs zijn verliefd

Net als Barbie’s

Rozig van veel romantiek

Ze bouwen hun sprookjeskastelen

Na van de Barbie-fabriek

Ze zien zich al staan

Voor het altaar

Nog voor er wordt samengewoond

En o, kijk nu naar mij

Ik ben nu net als zij

Ook zo’n vrij idioot persoon

Ja, ik val halsoverkop

Halsoverkop in de strop

Ja, ik val halsoverkop

Hou toch op

Hier staat een vrij idioot persoon…
*Scène 18:

De kerk
Matilda:

Waarde stadsgenoten! Wij zijn hier bijeen om Jim en Sylvia…

Chad:
Stop! Niet verder gaan!

Lorraine:

De rocker is terug!

Matilda:

Hoe haal je het in je hoofd mijn huwelijk te verstoren!!

Chad:

Ik ben hier met een reden

Jim:

Ik kan er niet één bedenken die goed genoeg is

Chad:

Toen ik gisteren wegging, toen wilde ik gewoon door naar het volgende stadje. Maar toen ik daar aankwam en de jukebox aanraakte... toen gebeurde er niks. Het was alsof ik mijn muziek verloren had

Natalie:

Wat?

Chad:

En dat kwam door jou, Natalie. Jij bent nu mijn muze

Iedereen:

Ahhhh!!

Chad:

Ja, AHAHAHAHA!! 
Dus, Natalie - ook wel bekend als “Ed” - wil je alsjeblieft met me trouwen?

Natalie:

Oh Chad… Nee!

Chad:

Wát??

Natalie:

Nee, dat kan niet. Ik ben namelijk een geweldige vent tegen gekomen

Chad:

Ja, mij!

Natalie:

Nee joh, nee. Ik bedoel Ed

Chad:

Oh

Natalie:

Ik mis hem zo. Hij was zo sterk. Hij had zoveel zelfvertrouwen. Hij werd jouw beste maatje… en de goddelijke Sandra werd verliefd op hem. 

Sandra: 

Hahahaha, ja…

Natalie:

Hij is weer eens wat anders

Chad:

Maar misschien kun je af en toe je pet opzetten, hè?! En je snor…huh? Hey… Haha, gaan we samen met Ed lekker helemaal los. Helemaal aan de rol!! Lekker helemaal…

Natalie:

Ja. Goed. Hoe het ook zij… mijn vader gaat met Sylvia trouwen en ik dacht: wat zou Ed nu gaan doen? En het antwoord is dat Ed hier zeker niet zou blijven rondhangen. Dus weet je wat ik ga doen? Ik ga m’n motor klaarmaken en ik ga de baan op! O, het spijt me, pap.

Jim:

Er is niets dat jou hoeft te spijten, schat

Natalie:

Dus… Chad… in plaats van met jou te trouwen ga ik mijn droom waar maken!! 

Sylvia:

Daar kan ‘ie ’t mee doen, Natalie

Chad:

Maar dat is maar een halve droom

Natalie:

Wat?

Chad:

Jij hebt zelf gezegd dat je de baan op wilde – daar! - met een geweldige gozer

Natalie:

Ja, dat heb ik gezegd, ja

Chad:

Ja, nou… en misschien hè, die geweldige gozer, weet je wel… Ben ik dat?!

Natalie:

Nou, ’t zou kunnen. Ik weet niet…

Chad:

Lieve Heer in de hemel, Natalie, zie je dan niet wat je met me doet?! Lieve Hemel…

*LAAIEND VUUR*

Hier lig ik in lichterlaaie

Natalie:

Ik zou je misschien als buddy kunnen gebruiken

Hoger hoger

De vlam in m’n hersenpan

Sylvia:

Laat hem er voor werken, Natalie!

Lief lief lief

Jij liet het vuur binnenwaaien 
Natalie:

Jij achterop. Nee, ik rij!!
Wat brand er, laat maar

Nee, geen ontsnappen meer aan

Als de bliksems slaan in je kussen

In de brandhaard van m’n hart

En je voelt met puur natuur

Een laaiend vuur

Oeh oeh oeh
M’n lichaam in lichterlaaie

(Lichterlaaie, laaie)
Help eens blussen 
M’n bloed is al overgekookt

(In lichterlaaie, lichterlaaie)
Liefde, liefde
Liefde van binnen verzet me
(Dit is brandende liefde)
Al ga ik ooit weer om

Het is mij oké

(het is oké, het is oké)

Als de bliksems slaan in je kussen

(kussen)

In de brandhaard van m’n hart

(kus me)

En je voelt met puur natuur

Een laaiend vuur

(in lichterlaaie, lichterlaaiend vuur)

(in lichterlaaie, laaiend vuur)

Kokende olie

Lekt langs mijn armen en benen
(Oehoehoe)
Help me, help me

O, waar ligt de grens voor een mens
(Waar is de grens, waar is de grens)
Geef me wat lucht 
Leg geen vuur aan mijn schenen
(hah hah hah hah)
Grote genade 
Ze zetten ons mens in de hens
Mens in de hens
Ik ben de brandende mens
(De brandende mens)
Een mens in de hens
Ik heb een brandende wens
(Een brandende wens)
Matilda:
Dan verklaar ik dus hierbij: man en vrouw! Meiden… grijp hem!!!

Kom hier en kus me, vol vuur
Kom hier en kus me, vol vuur
Kom hier en kus me vol vuur vuur vuur
Als de bliksems slaan in je kussen

In de brandhaard van m’n hart

En je voelt met puur natuur

Je laaiend vuur

(Laaiend vuur)
Als de bliksems slaan in je kussen

In de brandhaard van m’n hart

En je voelt met puur natuur

Je laaiend vuur

Ow yeah laaiend vuur
Ik ben je lichtend lichtend laaiend vuur
Ik ben je lichtend lichtend laaiend vuur
Ik ben je lichtend lichtend laaiend vuur
Ik ben je lichtend lichtend laaiend vuur
Ik ben je lichtend lichtend laaiend vuur
Ik ben je lichtend lichtend laaiend vuur
Laaiend
Kom hier en kus me, vol vuur
Kom hier en kus me, vol vuur
Oh puur puur puur
Laaiend vuur!
*Applaus*

De bovenste bewaker had een beste bui

De bajesnet-afdeling is de tralies uit

En weet je als dat bajesgajes zingt 

Dan swingt de penitentiaire inrichting

Vet Rock

O berevet Rock

Al het gajes in het bajesblok

Aan het dansen op de Jailhouse Rock

Nummer 46 zei tot nummer 5

Jij hebt van die boeven zeg het lekkerste lijf

De cel was best gezellig met een joch als jij
Kom op en doe de Jailhouse Rock met mij

Vet Rock

(Rock Rock Rock)
O berevet Rock

(Rock in het bakblok, Rock in de bajes)
Al het gajes in het bajesblok

Aan het dansen op de Jailhouse Rock

Chris was zo pissig op een hoopje steen

En Adam in een hoekje crimineel alleen

Bewaker riep: hey jongens wat een dooie boel

Wil geen hond met je dansen 

Neem een houten stoel

Vet Rock

(Rock Rock Rock)
O berevet Rock

(Rock Rock Rock Rock)

Al het gajes in het bajesblok

Aan het dansen op de Jailhouse Rock

Rock Rock Rock

Rock Rock Rock Rock

Rock Rock Rock

Rock Rock Rock Rock

Rock

O berevet Rock

Al het gajes in het bajesblok

Aan het dansen 

Aan het dansen 

Aan het dansen op de Jailhouse

Dansen op de Jailhouse

Dansen op de Jailhouse Rock!
*Einde*
All Shook Up - Love Me Tender 


Première: 

22 nov. 2009
Laatste voorstelling:
18 juli 2010
CAST:

Chad:


René van Kooten

Natalie Haller/Ed
Brigitte Heitzer

Dennis:


Joey Schalker

Dean Hyde:

Tommie Christiaan

Jim Haller:

Fred Butter

Matilda:


Gemma van Eck

Sheriff Earl:

Harry Slinger:

Sylvia:


Erica Yong
Joanne Telesford
Lorraine:

Cinthia de Neef

Sandra:


Daniëlle Veneman

ENSEMBLE:
Jasper Kerkhof: 
ensemble en us Chad 
Manon Novak: 

ensemble en us Natalie/Ed 
Rosalie de Jong: 
ensemble en us Matilda en 




Natalie/Ed 
Peter Stoelhorst: 
swing en us sheriff 
Stephan Holwerda: 
ensemble en us Dean Hyde 
Dieter Spileers: 

ensemble en us Dennis 
Barbara Hol: 

dance-captain, swing en us 

Sandra 

Roeselien Wekker: 
ensemble en us Sylvia 
Chanine Khodabaks: 
ensemble en us Lorraine 
Nils Haberstroh: 
ensemble en 2e us Dean

Eva Scheffers: 

on stage swing 
Serge: 


on stage swing 
Saar Bressers: 

ensemble 
Alessandro Pierotti: 
ensemble

*Script uitgewerkt voor en door:

www.renevankooten.net
*Niet elders publiceren s.v.p.

